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1   

Sheet metal

Blechteile

Parti di lamiera

Pièces de tôle

Mantel

GB172T

Spare parts list

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Liste des pièces de rechange

Onderdelenlijst

12.07.2019 4 6720800774



Pos Description

Bezeichnung

Descrizioni

Dénomination

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Numéro de commande

Bestelnummer

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

1
2

0

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

1
5

0
S

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

2
1

0
S

R

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

1
0

0
S

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

1
5

0

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

2
1

0
S

R

 G
B

1
7

2
-2

4
 T

1
5

0
S

1 Covering sheet 8 718 662 314 0 n n n n n n n

2 Cover 8 718 641 271 0 n n n n n n n

3 Screw 4,8x13 (10x) packed 2 910 611 432 0 n n n n n n n

4 Trade mark badge Buderus 8 718 220 707 0 n n n n n n n

5 Expansion vessel 8 715 407 328 0 n n n n n n n

6 Screw M5X12 (10x) 2 912 301 154 0 n n n n n n n

7 support 8 737 700 133 0 n n n n n n n

8 hinge 8 737 701 453 0 n n n n n n n

9 Flue pipe top 8 716 106 939 0 n n n n n n n

10 Nut (10x) 8 710 609 015 0 n n n n n n n

11 Seal exaust 59dia (10x) 8 711 004 321 0 n n n n n n n

12 Pipe 8 716 012 266 0 n n n n n n n

13 Screw 4,8x9,5 (10x) 2 910 614 431 0 n n n n n n n

14 Covering sheet left 8 718 662 316 0 n n n n n n n

15 Covering sheet top 8 718 662 315 0 n n n n n n n

17 Washer Ø80mm 8 711 004 232 0 n n n n n n n

19 Washer 8 710 103 209 0 n n n n n n n

20 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n n n

21 Damper (2x) 8 718 224 267 0 n n n n n n n

22 Screw M6x13 phillips steel cross (10x) 2 910 619 454 0 n n n n n n n

23 Lock set 8 712 000 131 0 n n n n n n n

24 Covering sheet right 8 718 662 317 0 n n n n n n n

25 Pipe rakeset left 8 718 662 324 0 n n n n n n n

26 Pipe rakeset right 8 718 662 325 0 n n n n n n n

27 support 8 737 702 061 0 n n n n n n n

29 Adapter DN80/125 5200,5300,7300 8 716 763 274 0 n n n n n n n

30 Grommet 5200,5300,7300 8 716 763 266 0 n n n n n n n

1

GB172T Sheet metal

Blechteile

Parti di lamiera

Pièces de tôle

Mantel

Remarks

Bemerkungen

Osservazioni

Remarques

Opmerkingen

12.07.2019 5 6720800774



2   

Heat exchanger

Wärmeübertrager

Blocco lamellare

Caloporteur

Warmtewisselaar

GB172T

Spare parts list

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Liste des pièces de rechange

Onderdelenlijst

12.07.2019 6 6720800774



Pos Description

Bezeichnung

Descrizioni

Dénomination

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Numéro de commande

Bestelnummer

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

1
2

0

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

1
5

0
S

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

2
1

0
S

R

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

1
0

0
S

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

1
5

0

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

2
1

0
S

R

 G
B

1
7

2
-2

4
 T

1
5

0
S

1 Heating block
0400,3600,5200,

5300,7300
8 716 013 860 0 n n n n

1 Heating block
0400,5200,5300,

7300
8 716 013 861 0 n n n

1 Heating block
0400,3600,5200,

5300,7300
8 737 601 090 0 n n n n

1 Heating block
0400,5200,5300,

7300
8 737 601 092 0 n n n

2 Electrodes 8 718 107 087 0 n n n n n n n

3 Washer 8 711 004 325 0 n n n n n n n

4 Burner
0400,3600,5200,

5300,7300
8 718 120 609 0 n n n n

4 Burner
0400,5200,5300,

7300
8 718 120 616 0 n n n

5 Displacement body 8 715 405 196 0 n n n n n n n

6 Lower baffle 8 715 405 205 0 n n n n n n n

7 Set of mirrors 8 715 600 024 0 n n n n n n n

8 High Limit Stat 120 dec 8 707 206 196 0 n n n n n n n

9 Temperature limiter assy 8 710 506 267 0 n n n n n n n

10 Lock Condensate receiver WB6 8 718 642 681 0 n n n n n n n

11 Nut 8 713 301 196 0 n n n n n n n

12 Temperature sensor 8 714 500 087 0 n n n n n n n

13 Inspection window 8 715 600 018 0 n n n n n n n

14 Flanged Nut M8 8 713 301 180 0 n n n n n n n

15 Condensate receiver 8 718 220 597 0 n n n n n n n

15 Condensate receiver 8 737 701 475 0 n n n n n n n

16 Seal 8 716 106 840 0 n n n n n n n

17 Seal 8 711 004 324 0 n n n n n n n

19 O-ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 n n n n n n n

  Service Kit WB6 8 737 706 421 n n n n n n n

2

GB172T Heat exchanger

Wärmeübertrager

Blocco lamellare

Caloporteur

Warmtewisselaar

<=FD418

>=FD419

>=FD419

Remarks

Bemerkungen

Osservazioni

Remarques

Opmerkingen

<=FD418

<=FD418

>=FD419

12.07.2019 7 6720800774



3

A  

Storage tank

Speicher

Bollitore

Ballon

Voorraadvat

GB172T

Spare parts list

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Liste des pièces de rechange

Onderdelenlijst

12.07.2019 8 6720800774



Pos Description

Bezeichnung

Descrizioni

Dénomination

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Numéro de commande

Bestelnummer

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

1
2

0

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

1
5

0
S

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

1
0

0
S

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

1
5

0

 G
B

1
7

2
-2

4
 T

1
5

0
S

1 Reservoir 120 5300,7300 8 711 304 989 0 n

1 Reservoir 3600,5300,7300 8 718 220 532 0 n

1 Reservoir
0400,3600,5200,

5300
8 718 220 536 0 n n

1 Reservoir 5300 8 718 221 733 0 n

2 Covering sheet 5300 8 718 221 740 0 n

2 Covering sheet
0400,3600,5200,

5300,7300
8 718 222 288 0 n n n

2 cover 5300,7300 8 737 701 911 0 n

3 Covering sheet 5300,7300 8 718 005 915 0 n

3 Covering sheet
0400,3600,5200,

5300,7300
8 718 005 916 0 n n n

3 Covering sheet 5300 8 718 221 736 0 n

4 Screw 4,8x13 (10x) packed 2 910 611 432 0 n n n n n

5 Screw M6x13 phillips steel cross (10x) 2 910 619 454 0 n n n n n

6 KFE-Shut-off valve Acc.No.845 7 719 002 007 n n n n n

7 Anode 1 1/4" - 260 mm 5300,7300 8 718 220 011 0 n

7 Anode 150 3600,5300,7300 8 718 220 012 0 n

7 Anode 1" 325mm
0400,3600,5200,

5300
8 719 928 226 0 n n n

8 Temperature sensor 8 714 500 123 0 n n n n n

9 pump 3NK/23-6A-D-V San/SLS
0400,3600,5200,

5300
8 718 662 686 0 n n n

10 Inlet tube 120 5300,7300 8 718 224 597 0 n

10 Inlet tube 150 3600,5300,7300 8 718 224 598 0 n

10 Pipe
0400,3600,5200,

5300
8 718 225 034 0 n n n

11 immersion tube pump 100S 5300 8 718 225 026 0 n

11 immersion tube pump 150S
0400,3600,5200,

5300
8 718 225 028 0 n n

13 Rubber seal (10x)
0400,3600,5200,

5300
8 718 225 046 0 n n n

14 Throttle mounted 14kW 5200,5300 8 718 664 600 0 n

14 Throttle mounted 20kW 5300 8 718 664 601 0 n

14 Throttle mounted 24kW
0400,3600,5200,

5300
8 718 664 602 0 n

15 Flow pipe 3600,5300,7300 8 718 220 132 0 n n

15 Flow pipe
0400,3600,5200,

5300
8 718 220 135 0 n n n

16 Flow pipe 8 713 305 757 0 n n n n n

17 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n

18 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n

19 Washer 1" (10x) 8 710 103 046 0 n n n n n

20 Sensor cable NTC Tank 8 718 668 994 0 n n n n n

23 Cable Pump
0400,3600,5200,

5300
8 718 643 887 0 n n n

24 Blow off valve
0400,3600,5200,

5300
8 707 401 022 0 n n n

25 Washer (10x)
0400,3600,5200,

5300
8 700 103 006 0 n n n

26 Vent valve
0400,3600,5200,

5300
8 717 405 285 0 n n n

27 Swing check valve
0400,3600,5200,

5300
8 718 505 023 0 n n n

28 Sleeve R1x35 63017920 n n n n n

29 Insulation 8 710 402 031 0 n n n n n

3A  

GB172T Storage tank

Speicher

Bollitore

Ballon

Voorraadvat

Remarks

Bemerkungen

Osservazioni

Remarques

Opmerkingen

12.07.2019 9 6720800774



3

B  

Storage tank

Speicher

Bollitore

Ballon

Voorraadvat

GB172T

Spare parts list

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Liste des pièces de rechange

Onderdelenlijst

12.07.2019 10 6720800774



Pos Description

Bezeichnung

Descrizioni

Dénomination

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Numéro de commande

Bestelnummer

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

2
1

0
S

R

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

2
1

0
S

R

1 Reservoir 210 solar 0400,5200,5300 8 718 224 342 0 n n

2 Covering sheet 0400,5200,5300 8 718 222 289 0 n n

3 Covering sheet 0400,5200,5300 8 718 005 917 0 n n

4 Screw 4,8x13 (10x) packed 2 910 611 432 0 n n

5 Screw M6x13 phillips steel cross (10x) 2 910 619 454 0 n n

6 KFE-Shut-off valve Acc.No.845 7 719 002 007 n n

7 Anode 150 0400,5200,5300 8 718 220 012 0 n n

8 Temperature sensor 8 714 500 123 0 n n

9 pump 3NK/23-6A-D-V San/SLS 0400,5200,5300 8 718 662 686 0 n n

10 Inlet tube 210 0400,5200,5300 8 718 224 663 0 n n

11 Inlet/Outlet tube 0400,5200,5300 8 718 224 465 0 n n

13 Rubber seal (10x) 0400,5200,5300 8 718 225 046 0 n n

14 Throttle mounted 14kW 0400,5200,5300 8 718 664 600 0 n

14 Throttle mounted 20kW 8 718 664 601 0 n

15 Flow pipe 0400,5200,5300 8 718 220 135 0 n n

16 Flow pipe 8 713 305 757 0 n n

17 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n

18 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n

19 Washer 1" (10x) 8 710 103 046 0 n n

20 Sensor cable NTC Tank 8 718 668 994 0 n n

21 Fixing bracket 0400,5200,5300 8 711 304 876 0 n n

23 Cable Pump 0400,5200,5300 8 718 643 887 0 n n

24 Blow off valve 0400,5200,5300 8 707 401 022 0 n n

25 Washer (10x) 0400,5200,5300 8 700 103 006 0 n n

26 Vent valve 0400,5200,5300 8 717 405 285 0 n n

27 Swing check valve 0400,5200,5300 8 718 505 023 0 n n

28 Sleeve R1x35 63017920 n n

29 Insulation 8 710 402 031 0 n n

3B  

GB172T Storage tank

Speicher

Bollitore

Ballon

Voorraadvat

Remarks

Bemerkungen

Osservazioni

Remarques

Opmerkingen

12.07.2019 11 6720800774



4   

Gas valve

Gasarmatur

Gruppo gas

Bloc gaz

Gasregelblok

GB172T

Spare parts list

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Liste des pièces de rechange

Onderdelenlijst

12.07.2019 12 6720800774



Pos Description

Bezeichnung

Descrizioni

Dénomination

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Numéro de commande

Bestelnummer

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

1
2

0

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

1
5

0
S

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

2
1

0
S

R

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

1
0

0
S

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

1
5

0

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

2
1

0
S

R

 G
B

1
7

2
-2

4
 T

1
5

0
S

1 Centrifugal blower 8 718 224 207 0 n n n n n n n

2 Seal centrifugal blower 8 718 660 208 0 n n n n n n n

3 Mounting plate 8 718 660 176 0 n n n n n n n

4 Screw 60x14 (2x) 8 718 660 200 0 n n n n n n n

5 Washer 8 711 004 325 0 n n n n n n n

6 Set of mirrors 8 715 600 024 0 n n n n n n n

7 Casing 8 718 222 844 0 n n n n n n n

8 Diaphragm 8 718 222 845 0 n n n n n n n

9 Air limiter
0400,5200,5300,

7300
8 718 222 843 0 n n n

9 Air limiter 3600,5300,7300 8 718 225 755 0 n n n

9 Air limiter
0400,3600,5200,

5300
8 718 660 117 0 n

10 Flow pipe 8 718 660 226 0 n n n n n n n

11 Throttle bush 8 718 660 227 0 n n n n n n n

12 Gas pipe
0400,3600,5200,

5300
8 718 660 203 0 n

12 Gas pipe 8 718 660 205 0 n n n n n n

13 O-Ring 12x3 (10x) 8 710 205 089 0 n n n n n n n

14 Unit Union 8 713 301 117 0 n n n n n n n

15 Angle bracket 8 718 225 084 0 n n n n n n n

16 Gas valve 8 718 224 345 0 n n n n n n n

17 Angle bracket 8 718 660 301 0 n n n n n n n

18 Washer 18,3x24,3 (10x) 8 710 103 161 0 n n n n n n n

19 Gas pipe vertical 8 718 662 040 0 n n n n n n n

20 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n n n

21 Bracket 8 718 641 479 0 n n n n n n n

24 casing 8 718 225 730 0 n n n n n n n

25 fixing bracket 8 718 225 729 0 n n n n n n n

4

GB172T Gas valve

Gasarmatur

Gruppo gas

Bloc gaz

Gasregelblok

>=FD419

>=FD419

<=FD418

<=FD418

Remarks

Bemerkungen

Osservazioni

Remarques

Opmerkingen

12.07.2019 13 6720800774



5

A  

Hydraulic block

Hydraulikblock

Blocco idraulico

Corps hydraulique

Hydrauliekblok

GB172T

Spare parts list

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Liste des pièces de rechange

Onderdelenlijst

12.07.2019 14 6720800774



Pos Description

Bezeichnung

Descrizioni

Dénomination

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Numéro de commande

Bestelnummer

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

1
5

0
S

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

2
1

0
S

R

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

1
0

0
S

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

2
1

0
S

R

 G
B

1
7

2
-2

4
 T

1
5

0
S

1 Clip Wire 18mm (10x) 8 718 684 699 0 n n n n n

2 Retaining spring 10mm (10x) 8 716 771 167 0 n n n n n

3 Safety Clip 13mm (1x) 8 716 106 549 0 n n n n n

4 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 8 716 106 748 0 n n n n n

7 Pressure relief valve DHW
0400,3600,5200,

5300
8 717 401 029 0 n n n n n

8 O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x) 8 716 140 810 0 n n n n n

9 Seal (10x)
0400,3600,5200,

5300
8 716 771 325 0 n n n n n

10 Seal 18mm (10x)
0400,3600,5200,

5300
8 716 771 003 0 n n n n n

11 Washer 18,5x24,3 (10x) 8 716 771 259 0 n n n n n

16 Manifold plate
0400,3600,5200,

5300
8 718 684 471 0 n n n n n

17 Pump 3PK/43 8 718 610 54A 0 n n n n n

18 Clip return connection (x10) 8 716 113 918 0 n n n n n

19 Motor Diverter Valve 8 718 682 839 0 n n n n n

20 Clip pump return unit (x10) 8 718 681 920 0 n n n n n

24 stopper 8 718 642 722 0 n n n n n

25 T-adaptor 8 718 643 018 0 n n n n n

26 Pipe
0400,3600,5200,

5300
8 718 662 048 0 n n n n n

27 Pipe
0400,3600,5200,

5300
8 718 662 028 0 n n n n n

29 Return unit 8 718 685 380 0 n n n n n

30 Elbow PRV 8 716 113 911 0 n n n n n

31 Safety Valve 8 718 643 989 0 n n n n n

32 Connector 8 716 113 905 0 n n n n n

33 Temperature sensor
0400,3600,5200,

5300
8 714 500 054 0 n n n n n

34 Siphon 8 716 012 273 0 n n n n n

35 Pressure Gauge 8 718 224 344 0 n n n n n

37 Pipe 8 718 640 763 0 n n n n n

38 Clip (10x) 8 711 200 024 0 n n n n n

39 Elbow 8 718 642 979 0 n n n n n

40 O-ring 18.7x2.7 (10x) 8 718 640 414 0 n n n n n

41 Vent valve 8 718 642 780 0 n n n n n

42 Pipe
0400,3600,5200,

5300
8 718 640 762 0 n n n n n

43 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n

44 Clamp Lever 8 716 106 507 0 n n n n n

45 Pipe 8 718 640 787 0 n n n n n

46 Pipe 8 716 011 510 0 n n n n n

47 O-ring 13.87 X 3.53 L (10x) 8 716 107 439 0 n n n n n

48 O-ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 n n n n n

49 O-ring 23x4 (x10) 8 716 771 353 0 n n n n n

53 O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10) 8 718 685 490 0 n n n n n

55 Heat exchanger plate
0400,3600,5200,

5300
8 718 640 231 0 n n n n n

56 Stopper (5x) 8 718 222 478 0 n n n n n

57 Screw M5x35 (10x)
0400,3600,5200,

5300
8 718 684 954 0 n n n n n

59 Hose 8 716 012 070 0 n n n n n

67 Fill and drain cock 7101556 n n n n n

69 O-ring 15,54x2,62 (10x) 8 716 771 156 0 n n n n n

70 connector pipe cw
0400,3600,5200,

5300
8 718 662 047 0 n n n n n

72 O-ring 13,87x3,53 (10x)
0400,3600,5200,

5300
8 716 771 155 0 n n n n n

73 Clip Wire 18mm (10x) 8 718 684 699 0 n n n n n

74 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n

5A  

GB172T Hydraulic block

Hydraulikblock

Blocco idraulico

Corps hydraulique

Hydrauliekblok

Remarks

Bemerkungen

Osservazioni

Remarques

Opmerkingen

12.07.2019 15 6720800774



5

B  

Hydraulic block

Hydraulikblock

Blocco idraulico

Corps hydraulique

Hydrauliekblok

GB172T

Spare parts list

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio

Liste des pièces de rechange

Onderdelenlijst

12.07.2019 16 6720800774



Pos Description

Bezeichnung

Descrizioni

Dénomination

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Numéro de commande

Bestelnummer

 G
B

1
7

2
-1

4
 T

1
2

0

 G
B

1
7

2
-2

0
 T

1
5

0

1 Clip Wire 18mm (10x) 8 718 684 699 0 n n

2 Retaining spring 10mm (10x) 8 716 771 167 0 n n

3 Safety Clip 13mm (1x) 8 716 106 549 0 n n

4 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 8 716 106 748 0 n n

8 O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x) 8 716 140 810 0 n n

11 Washer 18,5x24,3 (10x) 8 716 771 259 0 n n

16 Manifold 3600,5300,7300 8 718 680 824 0 n n

17 Pump 3PK/43 8 718 610 54A 0 n n

18 Clip return connection (x10) 8 716 113 918 0 n n

19 Motor Diverter Valve 8 718 682 839 0 n n

20 Clip pump return unit (x10) 8 718 681 920 0 n n

24 stopper 8 718 642 722 0 n n

25 T-adaptor 8 718 643 018 0 n n

26 Plug Blanking 18mm 3600,5300,7300 8 716 106 564 0 n n

27 Pipe 3600,5300,7300 8 718 662 119 0 n n

29 Return unit 8 718 685 380 0 n n

30 Elbow PRV 8 716 113 911 0 n n

31 Safety Valve 8 718 643 989 0 n n

32 Connector 8 716 113 905 0 n n

34 Siphon 8 716 012 273 0 n n

35 Pressure Gauge 8 718 224 344 0 n n

37 Pipe 8 718 640 763 0 n n

38 Clip (10x) 8 711 200 024 0 n n

39 Elbow 8 718 642 979 0 n n

40 O-ring 18.7x2.7 (10x) 8 718 640 414 0 n n

41 Vent valve 8 718 642 780 0 n n

42 Pipe 3600,5300,7300 8 718 641 993 0 n n

44 Clamp Lever 8 716 106 507 0 n n

45 Pipe 8 718 640 787 0 n n

46 Pipe 8 716 011 510 0 n n

47 O-ring 13.87 X 3.53 L (10x) 8 716 107 439 0 n n

48 O-ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 n n

49 O-ring 23x4 (x10) 8 716 771 353 0 n n

53 O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10) 8 718 685 490 0 n n

56 Stopper (5x) 8 718 222 478 0 n n

59 Hose 8 716 012 070 0 n n

67 Fill and drain cock 7101556 n n

69 O-ring 15,54x2,62 (10x) 8 716 771 156 0 n n

70 connector pipe 3600,5300,7300 8 718 662 120 0 n n

71 connector pipe 3600,5300,7300 8 718 662 121 0 n n

73 Clip Wire 18mm (10x) 8 718 684 699 0 n n

74 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n

5B  

GB172T Hydraulic block

Hydraulikblock

Blocco idraulico

Corps hydraulique

Hydrauliekblok

Remarks

Bemerkungen

Osservazioni

Remarques

Opmerkingen
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Control box

Schaltkasten

Quadro comandi

Tableau de commande
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GB172T

Spare parts list

Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio
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Onderdelenlijst
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Pos Description

Bezeichnung

Descrizioni

Dénomination

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

N° d'ordine
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Bestelnummer
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1 Control Box CUS-TRIM MID BC25 8 737 602 754 n n n n n n n

2 Fuse (10x) 8 744 503 040 0 n n n n n n n

3 Cover 8 718 601 45A 0 n n n n n n n

4 Cover 8 718 601 44A 0 n n n n n n n

5 Cover 8 718 601 42A 0 n n n n n n n

6 Cable strain relief 8 712 201 007 0 n n n n n n n

9 connecting terminal 2-pol FR/FS blue 8 714 404 405 0 n n n n n n n

10 connecting terminal 2-pol HW/CH yellow 8 714 404 406 0 n n n n n n n

11 connecting terminal 3-pol N/L orange 8 714 404 404 0 n n n n n n n

12 connecting terminal 3-pol N/L grey 8 714 404 407 0 n n n n n n n

13 connecting terminal 3-pol N/L violet 8 714 404 403 0 n n n n n n n

14 connecting terminal 3-pol N/L green 8 714 404 408 0 n n n n n n n

15 connecting terminal 3-pol N/L white 8 714 404 402 0 n n n n n n n

16 connecting terminal 2-pol green (5x) 8 744 404 090 0 n n n n n n n

17 connecting terminal 2-pol orange (5x) 8 744 404 088 0 n n n n n n n

18 connecting terminal 2-pol red (5x) 8 744 404 092 0 n n n n n n n

19 connecting terminal 2-pol blue (5x) 8 744 404 089 0 n n n n n n n

20 connecting terminal 2-pol grey (5x) 8 744 404 091 0 n n n n n n n

21 connecting terminal 2-pol brown (5x) 8 744 404 093 0 n n n n n n n

22 Cover 8 718 605 72A 0 n n n n n n n

23 Code plug KIM-41 1203 (NG) 5300,7300 8 737 600 748 0 n

23 Code plug KIM-50 1248 (LPG) 5300,7300 8 737 600 749 0 n

23 Code plug KIM-45 1234 (NG) 3600,5300,7300 8 737 600 752 0 n

23 Code plug KIM-47 1236 (LPG) 3600,5300,7300 8 737 600 753 0 n

23 Code plug KIM-42 1205 (NG) 0400,5200,5300 8 737 600 756 0 n n

23 Code plug KIM-49 1238 (LPG) 0400,5200,5300 8 737 600 757 0 n n

23 Code plug KIM-46 1235 (NG) 5300 8 737 600 760 0 n n

23 Code plug KIM-48 1237 (LPG) 5300 8 737 600 761 0 n n

23 Code plug KIM-44 1206 (NG)
0400,3600,5200,

5300
8 737 600 764 0 n

23 Code plug KIM-52 1295 (LPG)
0400,3600,5200,

5300
8 737 600 765 0 n

24 Transformer 8 718 641 334 0 n n n n n n n

24 Transformer 8 737 902 957 0 n n n n n n n

25 Fixing bracket 8 718 640 895 0 n n n n n n n

26 Fixing bracket 8 737 700 148 0 n n n n n n n

27 Cable tree HV 8 718 640 799 0 n n n n n n n

27 Cable tree HV 8 718 649 252 0 n n n n n n n

28 Igniter sensor cable 8 718 649 254 0 n n n n n n n

28 Igniter sensor cable 8 718 649 374 0 n n n n n n n

29 Cable tree LV 3600,5300,7300 8 718 641 322 0 n n

29 Cable tree
0400,3600,5200,

5300
8 718 642 733 0 n n n n n

30 Power cable 8 704 401 033 0 n n n n n n n

32 Bracket Spark igniter 8 718 650 618 0 n n n n n n n

33 Screw M4x6 (10x) 8 719 905 146 0 n n n n n n n

  Gas conversion set NG-->LPG GB172-14 5300,7300 8 737 704 233 0 n

  Gas conversion set LPG-->NG GB172-14 5300,7300 8 737 704 234 0 n

  Gas conversion set NG-->LPG GB172-20 3600,5300,7300 8 737 704 235 0 n

  Gas conversion set LPG-->NG GB172-20 3600,5300,7300 8 737 704 236 0 n

  Gas conversion set NG-->LPG GB172-14K 0400,5200,5300 8 737 704 237 0 n n

  Gas conversion set LPG-->NG GB172-14 0400,5200,5300 8 737 704 238 0 n n

  Gas conversion set NG-->LPG GB172-20K 5300 8 737 704 239 0 n n

  Gas conversion set LPG-->NG GB172-20 5300 8 737 704 240 0 n n

  Gas conversion set NG-->LPG GB172-24K
0400,3600,5200,

5300
8 737 704 241 0 n
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Pos Description

Bezeichnung
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  Gas conversion set LPG-->NG GB172-24
0400,3600,5200,

5300
8 737 704 242 0 n
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Pos Description

Bezeichnung
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S-Nr Ordering no.
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1 Module SM10 S04 Solar EMS 0400,5200,5300 63017669 n n

2 Casing sall parts blue 0400,5200,5300 63017667 n n

3 Fuse IEC127-2/3 T2,5 kit (10x) 0400,5200,5300 63017673 n n

4 Connector 2-pole white 0400,5200,5300 7 747 023 129 n n

5 Connecting terminal 2-pol grey 0400,5200,5300 8 718 224 907 0 n n

6 Connector 2-pol EMS yellow 0400,5200,5300 8 718 586 794 n n

8 Connector 3-pole white 0400,5200,5300 7 747 023 981 n n

9 Connector 3-pole pump brown 0400,5200,5300 7 747 023 984 n n

11 Wall installation kit module blue 0400,5200,5300 63016994 n n

12 Casing cover 0400,5200,5300 63017671 n n

13 Installation small parts Modul 0400,5200,5300 63017672 n n

14 cable 230 V Solar 0400,5200,5300 8 737 702 119 0 n n

15 cable BUS 0400,5200,5300 8 718 225 498 0 n n

16 Temperature sensor RD9,7 310cm 10k 0400,5200,5300 8 738 803 453 n n

17 Cable PT1000 0400,5200,5300 8 714 402 127 0 n n

18 Pump cable solar 0400,5200,5300 8 714 402 131 0 n n

19 Heat conducting paste 8 719 918 658 0 n n

20 Solar collector sensor 35x6 0400,5200,5300 8 747 208 172 0 n n

6A  

GB172T SM10
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SM10

SM10
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Pos Description

Bezeichnung
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S-Nr Ordering no.
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1 Solar-Expansionvessel SAG 0400,5200,5300 8 715 407 254 0 n n

2 Pump 15 50 AOS 0400,5200,5300 8 737 707 852 n n

3 Pump cable solar 0400,5200,5300 8 714 402 131 0 n n

4 quick-action air vent valve 0400,5200,5300 8 718 662 658 0 n n

5 Valve 0400,5200,5300 8 737 702 721 0 n n

6 Connector 0400,5200,5300 8 718 662 662 0 n n

7 Ball valve 0400,5200,5300 8 737 702 720 0 n n

8 Swing check valve 0400,5200,5300 8 737 702 718 0 n n

9 Clamp Ring kit 1", 3/4" 0400,5200,5300 8 718 662 666 0 n n

10 Safety valve 0400,5200,5300 8 737 702 983 0 n n

11 Pressure Gauge 0400,5200,5300 8 737 702 716 0 n n

12 Gasket 30x20x1,5mm (10x) 0400,5200,5300 8 718 662 991 0 n n

14 connector pipe 363 mm 0400,5200,5300 8 718 662 648 0 n n

16 Insulation 0400,5200,5300 8 718 662 641 0 n n

17 Extension 0400,5200,5300 8 737 702 977 0 n n

18 Pipe 743mm 0400,5200,5300 8 737 702 715 0 n n

20 Hose 0400,5200,5300 8 737 703 083 0 n n

21 Safety Valve 0400,5200,5300 8 737 702 717 0 n n

25 Gasket 23,9x18,5x1,5 (10x) 0400,5200,5300 8 718 662 992 0 n n

26 Gasket 15,5x2,2 (10x) 0400,5200,5300 8 718 662 993 0 n n

27 O-Ring 17x3 (10x) 0400,5200,5300 8 718 662 996 0 n n

28 O-Ring 20x3 (10x) 0400,5200,5300 8 718 662 998 0 n n

29 O-Ring 5x3 (10x) 0400,5200,5300 8 718 662 997 0 n n

30 O-Ring 9x3 (10x) 0400,5200,5300 8 718 662 995 0 n n

32 Gasket 24,3x16,2x2 (10x) 0400,5200,5300 8 718 662 990 0 n n

33 Gasket 18,6x12 (10x) 0400,5200,5300 8 737 703 155 0 n n
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Idraulica solare

Hydraulique de solaire

Hydrauliek solar
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  Accessory Nr. 1156 7 719 003 006 n n n n n n n

  Accessory Nr. 1157 7 719 003 007 n n n n n n n

  Grease HFT1V5 8 709 918 010 0 n n n n n n n

  Grease Unisilkon L641 8 709 918 413 0 n n n n n n n

  Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n n n

  Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n n n

  Heat conducting paste 8 719 918 658 0 n n n n n n n

  SET OF O-RINGS 8 719 928 253 0 n n n n n n n

  Set of washers 8 737 708 513 n n n n n n n

  Set of washers compact hydraulic 8 737 708 514 n n n n n n n
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List of translations

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Liste des traductions

Vertalinglijst

BenamingDenominationDescrizioneBeschreibung

Schroef 4,8x13 (10x)Vis 4,8x13 (10x)Vite 4,8x13 (10x)Schraube 4,8x13 (10x)

Schroef (10 x)VIS (10X)Vite (10x)Schraube (10x)

AfdichtingCouvercleCoperchioAbdeckung

AfdichtingPANNEAU AVANT BALLON DE GB152T 120CoperchioAbdeckung

ReservoirBallon de stockageSostegnoBehälter

ReservoirBallon de stockageSerbatoioBehälter

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

Boiler 120 GB152TBallon de stockage 120Sostegno 120Behälter 120

O-ring 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (x10)Anello tenuta 17x4 (10x)O-Ring 17x4 (10x)

Service Kit WB6Service Kit WB6Service Kit WB6Service Kit WB6

AfdichtingsrubberJointGomma di tenutaDichtgummi

AfdichtingsrubberJointGomma di tenutaDichtgummi

CondensopvangxukCapacité de réserveColletore delle condenseKondensatsammler

CondensopvangstukCapacité de réserveColletore delle condenseKondensatsammler WB6

KijkglasHublotVetrinoSchauglas

Moer M8Ecrou M8Dado M8Mutter M8

MoerEcrouDadoMutter

TemperatuurvoelerSonde de températureSensore termometricoTemperaturfühler

Temperatuurbegrenzer incl. pakkingLimiteur de températureLimitatore temperaturaTemperaturbegrenzer kpl

Eindlid condensopvangstukSerrure Capacité de réserve WB6Chiusura Colletore delle condense WB6Verschluß Kondensatsammler WB6

SpiegelsetSachet de miroirsSet di speccioSpiegelsatz

RegelthermostaatThermostatTermostato limite 120° CTemperaturbegrenzer

VerplaatsingslichaamDÉPLACEURCorpo di spostamentoVerdrängungskörper

Warmteverspreider onderBASSE DÉFLECTEURCorpo di spostamentoKörper unten

AfdichtingJointGuarnizioneDichtung

BranderBruleurBruciatoreBrenner

KetelblokEchangeur thermiqueBlocco lamellareWärmeblock

ElektrodensetJeu d'électrodesSet di elettrodiElektrodensatz

DoorvoertuleBouchon a/jointCoperchiettoStopfen

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

houderSupportSupportoQuerstrebe

Adapter DN80/125Adaptateur DN80/125Adattore DN80/125Adapter DN80/125

Pipe rakeset leftPipe rakeset leftPipe rakeset leftRohrrechenset links

Pipe rakeset rightPipe rakeset rightPipe rakeset rightRohrrechenset rechts

AfsluitingssetSachet de serrureCoperchioVerschlusssatz

DekselCouvercleCoperchioAbdeckung rechts

Demper (2x)Amortisseur de porte (2x)Ammortizzatore (2x)Daempfer-Set (2x)

Schroef (10 x)VIS (10X)Vite (10x)Schraube (10x)

AfdichtingJointGuarnizioneDichtung

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

DekselCouvercleCoperchioAbdeckung oben

Pakkingring #80mmJoint #80mmGuarnizione #80mmDichtung #80mm

Schroef 4,8x9,5 (10x)Vis 4,8x9,5 (10x)Vite 4,8x9,5 (10x)Schraube 4,8x9,5 (10x)

DekselCouvercleCoperchioAbdeckung links

Afdichtring #59 (10 x)Joint #59 (x10)Guarnizione #59 (10x)Dichtring D59mm (10x)

Afvoerbuis Condens (onder)TubeTuboRohr

Rookgasafvoerbuis BovenTuyau de fumées hautCondotto per gas combusti sopraAbgasrohr oben

Moer (10 x)Ecrou (10x)Graffetta di fissaggio (10x)Blechmutter (10x)

houderSupportSupportoHalterung

ScharnierCharni#reCernieraScharnier

ExpansievatVase d'expansion GB072 14-24(k)/ GB172Vaso di espansioneAusdehnungsgefäß

Schroef M5 x 12 (10 x)Vis M5X12 (10x)Vite M5X12 (10x)Schraube M5X12 (10x)

Schroef 4,8x13 (10x)Vis 4,8x13 (10x)Vite 4,8x13 (10x)Schraube 4,8x13 (10x)

Fabrieksmerk BuderusMarquage BuderusTarghetta BuderusLogo Buderus

AbdeckungCouvercleCoperchioAbdeckung

DekselFacadeSportelloKlappe

BenamingDenominationDescrizioneBeschreibung

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

List of translations

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Liste des traductions

Vertalinglijst

12.07.2019 28 6720800774
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4

1

2

3 AansluitplaatPlaque de raccordementPiastra di collegamentoAnschlussplatte

VentilatorVentilateurVentilatoreGebläse

Afdichting Voor VentilatorJoint ventilateurVentola della guarnizioneDichtung Gebläse

BenamingDenominationDescrizioneBeschreibung

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

IsolatieIsolationIsolamentoIsolierung

List of translations

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Liste des traductions

Vertalinglijst

TerugslagventielClapet anti-retour GB152TRitorno di bloccoRückflußverhinderer

Huls R1x35Manchon R1x35Boccola R1x35Hülse R1x35

Pakkingring (10 x)Joint (10x)Guarnizione (10x)Dichtscheibe (10x)

BeluchterventielDegazeur GB152TValvola di scaricoEntlüftungsventil

Kabel PumpeCâbleCavoKabel Pumpe

OverdrukveiligheidSoupape de surpressionValvola sovrapressioneÜberdruckventil

sensore KabelCapteur Câblesensor CavoKabel NTC Speicher

HouderSupportAngolareHalterung

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

Afdichting 1" (10x)Joint 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Dichtscheibe 1" (10x)

PijpTuyauterie tube plongeur GB152t150Tubo di raccordoAnschlussrohr

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

gasinspuiter 20kWCommande de puissance 20kWValvola a farfalla 20 kWDrossel montiert 20kW

AansluitpijpTuyauterieTubo di raccordoAnschlussrohr

DICHTING TOP 22/275-3 30/375-3 ZSBJoint en caoutchouc (10x)Guarnizione (10x)Gummidichtung (10x)

gasinspuiter 14kWCommande de puissance 14kWValvola a farfalla 14 kWDrossel montiert 14kW

DOMPELBUIS KW 210MM TOP 14/400-3 SOLAR >Tube d´arrivée 210Tubo della presa 201Einlaufrohr 210

DOMPELBUIS TOP 14/400-3 SOLAR 30/475-3 STube d´arrivée/évacuationTubo della presa/ entradaEinlauf- und Auslaufrohr

TemperatuurvoelerSonde de temperatureSensore termometricoTemperaturfühler

Pomp alleen geschikt voor drinkwaterPompe pour l’eau potable uniquementPompa adatta solo per acqua potabilePumpe 3NK/23-6A-D-V San/SLS

KFE-Serviceafsluiter Zub.Nr.845Robinet de vidange/remplissage ECSKFE-Rubinetto di intercettazione No.845Nr.845 KFE-Hahn Zubehör

ANODE TOP 14/400-3 SOLAR 30/475-3 SOLARAnode 150Anodo 150Anode 150

Schroef 4,8x13 (10x)Vis 4,8x13 (10x)Vite 4,8x13 (10x)Schraube 4,8x13 (10x)

Schroef (10 x)VIS (10X)Vite (10x)Schraube (10x)

AfdichtingCouvercleCoperchioAbdeckung 170

AfdichtingFacade avant ballon 170srCoperchioAbdeckung

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

Reservoir 210 solarBallon de stockage 210 solarSerbatoio 210 solarBehälter 210 solar

Huls R1x35Manchon R1x35Boccola R1x35Hülse R1x35

IsolatieIsolationIsolamentoIsolierung

BeluchterventielDegazeur GB152TValvola di scaricoEntlüftungsventil

TerugslagventielClapet anti-retour GB152TRitorno di bloccoRückflußverhinderer

OverdrukveiligheidSoupape de surpressionValvola sovrapressioneÜberdruckventil

Pakkingring (10 x)Joint (10x)Guarnizione (10x)Dichtscheibe (10x)

sensore KabelCapteur Câblesensor CavoKabel NTC Speicher

Kabel PumpeCâbleCavoKabel Pumpe

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

Afdichting 1" (10x)Joint 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Dichtscheibe 1" (10x)

PijpTuyauterie tube plongeur GB152t150Tubo di raccordoAnschlussrohr

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

gasinspuiter 24kWCommande de puissance 24kWValvola a farfalla 24 kWDrossel montiert 24kW

AansluitpijpTube plongeur GB152t150Tubo di raccordoAnschlussrohr

gasinspuiter 14kWCommande de puissance 14kWValvola a farfalla 14 kWDrossel montiert 14kW

gasinspuiter 20kWCommande de puissance 20kWValvola a farfalla 20 kWDrossel montiert 20kW

dompelbuis pomp 150Stube d’immersion circulateur 150Stubo ad immersione pompa 150STauchrohr Pumpe 150S

DICHTING TOP 22/275-3 30/375-3 ZSBJoint en caoutchouc (10x)Guarnizione (10x)Gummidichtung (10x)

DOMPELBUIS WW TOP30-260/375/400-2ZSBTube d'arrivée/évacuationTubo della presa/ entradaRohr Tauchrohr Lg.940

dompelbuis pomp 100Stube d’immersion circulateur 100Stubo ad immersione pompa 100STauchrohr Pumpe 100S

Toevoerpijp 120Tube d´arrivée 120Tubo della presa 120Einlaufrohr 120

Toevoerpijp 150Tube d´arrivée 150Tubo della presa 150Einlaufrohr 150

TemperatuurvoelerSonde de temperatureSensore termometricoTemperaturfühler

Pomp alleen geschikt voor drinkwaterPompe pour l’eau potable uniquementPompa adatta solo per acqua potabilePumpe 3NK/23-6A-D-V San/SLS

ANODE TOP 14/400-3 SOLAR 30/475-3 SOLARAnode 150Anodo 150Anode 150

Anode 1" 325mmAnode 1" 325mmAnodo 1" 325mmAnode isoliert 1" 325 lg

KFE-Serviceafsluiter Zub.Nr.845Robinet de vidange/remplissage ECSKFE-Rubinetto di intercettazione No.845Nr.845 KFE-Hahn Zubehör

Anode GB152T/120Anode 1 1/4" - 260 mmAnodo 1 1/4" - 260 mmAnode 1 1/4" - 260 mm
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O-ring 20,22 x 3,53 (10 x)Joint torique 20.22 x 3.53 (10x)Anello tenuta 20.22 x 3.53 (10x)O-Ring 20.22 x 3.53 (10x)

WarmtewisselaarEchangeur de chaleurScambiatore di calorePlattenwärmetauscher

O-ring 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (x10)Anello tenuta 17x4 (10x)O-Ring 17x4 (10x)

O-ring 23 x 4 (10 x)Joint torique 23x4 (10x)Anello tenuta 23x4 (10x)O-Ring 23x4 (10x)

PijpTUBE GB072 14-24(K)TuboRohr

O-ring 13,87 x 3,53 L (10 x)O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x)Anello tenuta 13.87 X 3.53 L (10x)O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x)

Bajonet pomp-warmtewiss. Top 22/28-3CCollier de serrageNastro di serragioKlemmband

PijpTubeTuboRücklaufrohr

List of translations

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Liste des traductions

Vertalinglijst

BenamingDenominationDescrizioneBeschreibung

PijpTubeTuboRohr

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

O-ring 18,7 x 2,7 (10 x)O-Ring 18.7x2.7 (10x)Anello tenuta 18.7x2.7 (10x)O-Ring 18.7x2.7 (10x)

OntluchtventielPurgeurValvola di scaricoEntlüftungsventil

Klem (10x)Clip (10x)Graffa (10x)Klammer (10x)

BochtCoudeCurvaBogen

ManometerManom#treManometroManometer

PijpTubeTuboRohr HV oben

TemperatuurvoelerSonde de temperatureSensore termometricoTemperaturfühler RAST5

SifonSiphonSifoneSiphon

VeiligheidsklepSoupape de securiteValvola di sicurezzaSicherheitsventil

AansluitstukRaccordRaccordo di collegamentoAnschlussstück

RetourinrichtingDispositif de retourUnit# di ritornoRücklaufeinheit

Aansluitstuk veiligheidsklepRaccord soupape de sécuritéRaccordo valvola di sicurezzaAnschlussstück Sicherheitsventil

PijpTubeTuboRohr WW

PijpTubeTuboRohr HV unten

DoorvoertuleBouchonTappoStopfen

Overgangs-T-stukPi#ce de réduction en TRaccordo a T a stringereÜbergangs-T-Stück

MotorServomoteurServo motoreStellmotor

Klem (10 x)Clip (10x)Graffa (10x)Klammer (10x)

Pomp 3PK/43POMPE 3PK/43Pompa 3PK/43Pumpe 3PK/43

Klem (10 x)Clip (10x)Graffa (10x)Klammer (10x)

Afdichting 18,5 x 24,3 (10 x)Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)Guarnizione 18,5x24,3 (10x)Dichtung 18,5x24,3 (10x)

OpvangstukCollecteurColletoreSammler

Afdichting 19,4x8 (10x)Joint (10x)Guarnizione (10x)Dichtung (10x)

Afdichtring 18mm (10x)Joint 18mm (x10)Guarnizione 18mm (10x)Dichtung 18mm (10x)

VeiligheidsklepSoupape de sécuritéValvola sicurezzaSicherheitsventil

O-ring 2,62 x 6,02 ID EPDM (10 x)Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x)Anello di tenuta 2.62x6.02 ID EPDM (10x)O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x)

Klem 13 mm (1 x)Clip 13MM (1X)Graffa 13mm (1x)Haltefeder 13mm (1x)

O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1 x)Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x)Anello tenuta 12,5x3 WRAS / KTW (1x)O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

Borgveer 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Fermo a molla 18 mm (10x)Haltefeder 18 mm (10x)

Klemveer 10 mm (10 x)Epingle D10 (x10)Molla 10mm (10x)Haltefeder 10mm (10x)

DraaierPlaque de jonctionSupportoTräger

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

steunSupportSupportoHalter

behuizing, omkastingCarterInvolucroGehäuse

Gaspijp verticaalTube gaz verticalTubo gas verticaleGasrohr vertikal

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

HoeksteunEquerreStaffaWinkel

Afdichting 18,3 x 24,3 (10 x)Joints 18,3x24,3 (10x)Guarnizione 18,3x24,3 (10x)Dichtung 18,3x24,3 (10x)

HoeksteunEquerreStaffaWinkel

GasregelblokBloc gazGruppo gasGasarmatur

O-Ring 12x3 (10x)Joint 12x3 (10x)O-Ring 12x3 (10x)O-Ring 12x3 (10x)

WartelmoerEcrouDadoÜberwurfmutter

RegelventielCoussinet limiteurBuccola di strozzagioDrosselbuchse

GaspijpTube gazTubo gasGasrohr

LUCHTBEGRENZER TOP 14/400-3 SOLAR ZSBLimiteur d`airCamera d'ariaLuftbegrenzer

Aansluit pijpTuyauterieTubo di raccordoAnsaugrohr

BeschermCarterInvolucroGehäuse

MembraanMembraneMembranaMembrane

AfdichtingJointGuarnizioneDichtung

SpiegelsetSachet de miroirsSet di speccioSpiegelsatz

Schroef 60 x 14 (2 x)Vis 60x14 (2x)Vite 60x14 (2x)Schraube 60x14 (2x)
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9

10 Afsluitklem 2-pol HW/CH geelBorne de connexion 2-pol HW/CH jauneMorsetto collegamento 2-pol HW/CH gialloAnschlussklemme 2-pol HW/CH gelb

TrekontlastingSERRE CABLEMorsettieraZugentlastung

Afsluitklem 2-pol FR/FS blauwBorne de connexion 2-pol FR/FS bleuMorsetto di collegamento 2-pol FR/FS bluAnschlussklemme 2-pol FR/FS blau

DekkingCOUVERTURECoperturaAbdeckung

DekkingCOUVERTURECoperturaAbdeckung

ZekeringFusible (x10)Fusibile (10x)Sicherung 5x20 F 5A (10x)

DekkingCOUVERTURECoperturaAbdeckung

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

Bedieningsdoos CUS-TRIM MID BC25Tableau electrique CUS-TRIM MID BC25Casella di controllo CUS-TRIM MID BC25Steuergerät CUS-TRIM MID BC25

Borgveer 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Fermo a molla 18 mm (10x)Haltefeder 18 mm (10x)

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

BenamingDenominationDescrizioneBeschreibung

aansluitleidingTuyauterieTubo di raccordoAnschlussrohr RL Speicher

aansluitleidingTuyauterieTubo di raccordoAnschlussrohr VL Speicher

List of translations

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Liste des traductions

Vertalinglijst

Vul- en aftapkraanrobinet de remplissage et de vidangerubinetto di carico e scaricoFüll- und Entleerungshahn schwarz

O-ring 15,54x2,62 (10x)O-ring 15,54x2,62 (X10)Anello tenuta 15,54x2,62 (10x)O-Ring 15,54x2,62 (10x)

stop (5 x)Bouchon (5x)Tappo (5x)Stopfen (5x)

Flexibel Afvoer SifonTuyauTubo flessibileSchlauch

O-ring 23 x 4 (10 x)Joint torique 23x4 (10x)Anello tenuta 23x4 (10x)O-Ring 23x4 (10x)

O-ring 20,22 x 3,53 (10 x)Joint torique 20.22 x 3.53 (10x)Anello tenuta 20.22 x 3.53 (10x)O-Ring 20.22 x 3.53 (10x)

O-ring 13,87 x 3,53 L (10 x)O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x)Anello tenuta 13.87 X 3.53 L (10x)O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x)

O-ring 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (x10)Anello tenuta 17x4 (10x)O-Ring 17x4 (10x)

PijpTubeTuboRücklaufrohr

PijpTUBE GB072 14-24(K)TuboRohr

PijpTubeTuboRohr

Bajonet pomp-warmtewiss. Top 22/28-3CCollier de serrageNastro di serragioKlemmband

O-ring 18,7 x 2,7 (10 x)O-Ring 18.7x2.7 (10x)Anello tenuta 18.7x2.7 (10x)O-Ring 18.7x2.7 (10x)

OntluchtventielPurgeurValvola di scaricoEntlüftungsventil

Klem (10x)Clip (10x)Graffa (10x)Klammer (10x)

BochtCoudeCurvaBogen

ManometerManom#treManometroManometer

PijpTubeTuboRohr HV oben

AansluitstukRaccordRaccordo di collegamentoAnschlussstück

SifonSiphonSifoneSiphon

Aansluitstuk veiligheidsklepRaccord soupape de sécuritéRaccordo valvola di sicurezzaAnschlussstück Sicherheitsventil

VeiligheidsklepSoupape de securiteValvola di sicurezzaSicherheitsventil

PijpTubeTuboRohr HV unten

RetourinrichtingDispositif de retourUnit# di ritornoRücklaufeinheit

Overgangs-T-stukPi#ce de réduction en TRaccordo a T a stringereÜbergangs-T-Stück

StekkerBouchonSpinaStopfen

Klem (10 x)Clip (10x)Graffa (10x)Klammer (10x)

DoorvoertuleBouchonTappoStopfen

Klem (10 x)Clip (10x)Graffa (10x)Klammer (10x)

MotorServomoteurServo motoreStellmotor

OpvangstukCollecteur systemeColletoreSammler

Pomp 3PK/43POMPE 3PK/43Pompa 3PK/43Pumpe 3PK/43

O-ring 2,62 x 6,02 ID EPDM (10 x)Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x)Anello di tenuta 2.62x6.02 ID EPDM (10x)O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x)

Afdichting 18,5 x 24,3 (10 x)Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)Guarnizione 18,5x24,3 (10x)Dichtung 18,5x24,3 (10x)

Klem 13 mm (1 x)Clip 13MM (1X)Graffa 13mm (1x)Haltefeder 13mm (1x)

O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1 x)Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x)Anello tenuta 12,5x3 WRAS / KTW (1x)O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

Borgveer 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Fermo a molla 18 mm (10x)Haltefeder 18 mm (10x)

Klemveer 10 mm (10 x)Epingle D10 (x10)Molla 10mm (10x)Haltefeder 10mm (10x)

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

O-ring 13,87x3,53 (10x)Joint torique 13,87x3,53 (x10)Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)O-Ring 13,87x3,53 (10x)

Borgveer 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Fermo a molla 18 mm (10x)Haltefeder 18 mm (10x)

O-ring 15,54x2,62 (10x)O-ring 15,54x2,62 (X10)Anello tenuta 15,54x2,62 (10x)O-Ring 15,54x2,62 (10x)

aansluitleidingTuyauterieTubo di raccordoAnschlussrohr KW

Flexibel Afvoer SifonTuyauTubo flessibileSchlauch

Vul- en aftapkraanrobinet de remplissage et de vidangerubinetto di carico e scaricoFüll- und Entleerungshahn schwarz

stop (5 x)Bouchon (5x)Tappo (5x)Stopfen (5x)

Schroef M5x35 (10x)Vis M5x35 (10x)Vite M5x35 (10x)Schraube M5x35 (10x)
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Pompkabel solarFAISCEAU CIRCULATEUR GB152T170Cabliaggo de pompa solarPumpenkabel

WarmtegeleidingspastaPATE THERMOCOND. 20 ML.Pasta termoconduttriceWärmeleitpaste

Temperatuursensor NTC RD9.7mm 310cm 10k#Sonde de temp RD9,7 310cm 10kSensore sicurezza di temperatura RD9,7Speicher/Vorl.-Fühl RD9,7 310cm 10k

Kabel PT1000Câble PT1000Cavo PT1000Kabel PT1000

kabel 230 V SolarCâble 230 V SolarCavo 230 V SolarKabel 230 V Solar

kabel BUSCâble BUSCavo BUSKabel BUS

Afdekkap moduleCarter CouvercleInvolucro CoperchioGehäuse Klemmenabdeckung Modul-EMS

Montagemateriaal ModulePetites pi#ces de montage ModulMateriale per il montaggio ModuloMont-Mat Module

Aansluitklem 3- polig pomp bruinBorne de connexion 3- pôl.circulat. brunMorsetto di collegamento3-bipolare brunoAnschlussklemme 3-pol. Pumpe braun

Steunbeugel blauwBarre d'accrochage bleuStaffa bluWandmontageset Modul blau

Aansluitklem 2-pol. EMS geelBorne de connexion 2- pôles EMS jauneMorsetto collegamento2-bipol. EMS gialloAnschlussklemme 2-pol EMS gelb

Aansluitklem 3-polig witBorne de connexion 3- pôles blancMorsetto di collegamento 3-bipol. biancoAnschlussklemme 3-pol Netz weiß

Aansluitklem 2-polig witBorne de connexion 2-poles blancMorsetto di collegamento2-pol biancoAnschlussklemme 2-pol. weiss

Afsluitklem 2- polig grijsBORNE DE CONNEXION 2- POLES GRISMorsetto di collegamento 2-bipol. grigioAnschlussklemme 2-pol grau R5

Behuizing Onderdelen blauwCarter Pi#ces diverses bleuInvolucro Minuteria bluKleinteile Modul-EMS

Buissmeltveiligheid IEC127-2/3 T2,5(10x)Fusible IEC127-2/3 T2,5 (10x)Fusibile IEC127-2/3 T2,5 (10x)Sicherungseinsatz IEC127-2/3 T2,5

List of translations

Übersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Liste des traductions

Vertalinglijst

BenamingDenominationDescrizioneBeschreibung

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

Module SM10 S04 EMSModul SM10 S04 solaire EMSModulo SM10 S04 solare EMSModul SM10 S04 Solar

Gasombouwset NG-->LPG GB172-24KKit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-24SET TRASFORM. GPL per GB172-24T150 SFlüssigg.-Umbauset 3P GB172-24 T150S

Gasombouwset LPG-->NG GB172-24 T150SKit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-24Kit conversione gas LPG-->NG GB172-24Erdgas-Umbausatz GB172-24 T150S

Gasombouwset NG-->LPG GB172-20KKit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-20SET TRASFORM. GPL per GB172-20T210 SRFlüssigg.-Umbau 3P GB172-20 T100S/T210SR

Gasombouwset LPG-->NG GB172-20Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-20Kit conversione gas LPG-->NG GB172-20Erdgas-Umbausatz GB172-20 T100S/T210SR

Gasombouwset NG-->LPG GB172-14KKit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-14SET TRASFORM. GPL per GB172-14T210 SRFlüssigg.-Umbau 3P GB172-14 T...S/210SR

Gasombouwset LPG-->NG GB172-14Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-14Kit conversione gas LPG-->NG GB172-14Erdgas-Umbausatz GB172-14 T150S/T210SR

Gasombouwset NG-->LPG GB172-20Kit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-20Kit conversione gas NG-->LPG GB172-20Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-20 T150

Gasombouwset LPG-->NG GB172-20 T150Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-20Kit conversione gas LPG-->NG GB172-20Erdgas-Umbausatz GB172-20 T150

Gasombouwset NG-->LPG GB172-14Kit de transfor de gaz NG-->LPG GB172-14Kit conversione gas NG-->LPG GB172-14Flüssigg.-Umbauset 3P GB172-14 T120/150

Gasombouwset LPG-->NG GB172-14Kit de transfor de gaz LPG-->NG GB172-14Kit conversione gas LPG-->NG GB172-14Erdgas-Umbausatz GB172-14 T120/T150

steunSupportSupportoHalter

Schroef M4x6 (10x)Vis M4x6 (10x)Vite M4x6 (10x)Schraube M4x6 (10x)

KabelboomFaisceau de câblesCablaggioKabelbaum

NetkabelCordon branchement reseauCavo di reteNetzkabel

HoogspanningsleidingFAISCEAU ELECTRODESCavetto accensioneZündkabel

KabelboomFaisceau de câblesCablaggioKabelbaum 24V

KabelboomFaisceau de câblesCablaggioKabelbaum 230V

Kabel set HVFaisceau de câbles HVCablaggio HVKabelbaum HV

steunbeugelSupportAngolareHalter

SteunbeugelSupportAngolareHalter

Codeerstekker KIM-52 1295 (LPG)Clé de codage KIM-52 1295 (LPG)Chiave di codifica KIM-52 1295 (LPG)Kodierstecker KIM-52 1295 (LPG)

TransformatorTransformateurTrasformatore primarioTransformator

Codeerstekker KIM-48 1237 (LPG)Clé de codage KIM-48 1237 (LPG)Chiave di codifica KIM-48 1237 (LPG)Kodierstecker KIM-48 1237 (LPG)

Codeerstekker KIM-44 1206 (NG)Clé de codage KIM-44 1206 (NG)Chiave di codifica KIM-44 1206 (NG)Kodierstecker KIM-44 1206 (NG)

Codeerstekker KIM-49 1238 (LPG)Clé de codage KIM-49 1238 (LPG)Chiave di codifica KIM-49 1238 (LPG)Kodierstecker KIM-49 1238 (LPG)

Codeerstekker KIM-46 1235 (NG)Clé de codage KIM-46 1235 (NG)Chiave di codifica KIM-46 1235 (NG)Kodierstecker KIM-46 1235 (NG)

Codeerstekker KIM-47 1236 (LPG)Clé de codage KIM-47 1236 (LPG)Chiave di codifica KIM-47 1236 (LPG)Kodierstecker KIM-47 1236 (LPG)

Codeerstekker KIM-42 1205 (NG)Clé de codage KIM-42 1205 (NG)Chiave di codifica KIM-42 1205 (NG)Kodierstecker KIM-42 1205 (NG)

Codeerstekker KIM-50 1248 (LPG)Clé de codage KIM-50 1248 (LPG)Chiave di codifica KIM-50 1248 (LPG)Kodierstecker KIM-50 1248 (LPG)

Codeerstekker KIM-45 1234 (NG)Clé de codage KIM-45 1234 (NG)Chiave di codifica KIM-45 1234 (NG)Kodierstecker KIM-45 1234 (NG)

DekkingCOUVERTURECoperturaAbdeckung

Codeerstekker KIM-41 1203 (NG)Clé de codage KIM-41 1203 (NG)Chiave di codifica KIM-41 1203 (NG)Kodierstecker KIM-41 1203 (NG)

Afsluitklem 2-pol grijs (5x)Borne de connexion 2-pol gris (5x)Morsetto di collegamento 2-pol grigioAnschlussklemme 2-pol grau (5x)

Afsluitklem 2-pol bruin (5x)Borne de connexion 2-pol brun (5x)Morsetto di collegamento 2-pol bruno(5x)Anschlussklemme 2-pol braun (5x)

Afsluitklem 2-pol rood (5x)Borne de connexion 2-pol rouge (5x)Morsetto di collegamento 2-pol rossoAnschlussklemme 2-pol rot (5x)

Afsluitklem 2-pol blauw (5x)Borne de connexion 2-pol bleu (5x)Morsetto di collegamento 2-pol blu (5x)Anschlussklemme 2-pol blau (5x)

Afsluitklem 2-pol groen (5x)Borne de connexion 2-pol vert (5x)Morsetto di collegamento 2-pol verde(5x)Anschlussklemme 2-pol grün (5x)

Afsluitklem 2-pol oranje (5x)Borne de connexion 2-pol orange (5x)Morsetto di collegamento 2-pol arancioneAnschlussklemme 2-pol orange (5x)

Afsluitklem 3-pol N/L groenBorne de connexion 3-pol N/L vertMorsetto di collegamento 3-pol N/L verdeAnschlussklemme 3-pol N/L grün (5x)

Afsluitklem 3-pol N/L witBorne de connexion 3-pol N/L blancMorsetto di collegamento 3-pol N/ biancoAnschlussklemme 3-pol N/L weiss (5x)

Afsluitklem 3-pol N/L grijsBorne de connexion 3-pol N/L grisMorsetto di collegamento 3-pol N/LgrigioAnschlussklemme 3-pol N/L grau (5x)

Afsluitklem 3-pol N/L violetBorne de connexion 3-pol N/L violetMorsetto collegamento 3-pol N/L violettoAnschlussklemme 3-pol N/L violett (5x)

Afsluitklem 3-pol N/L oranjeBorne de connexion 3-pol N/L orangeMorsetto di collegamento 3-pol arancioneAnschlussklemme 3-pol N/L orange (5x)
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9

5200Czechia7 738 100 185 GB172-20 T210SR G20

5200Czechia7 738 100 183 GB172-24 T150S G20

5200Czechia7 738 100 182 GB172-14 T150S G20

5200Czechia7 738 100 184 GB172-14 T210SR G20

3600Belgium7 738 100 178 GB172-24 T150S G20/G25

3600Belgium7 738 100 177 GB172-20 T150 G20/G25

3600Belgium7 738 100 179 GB172-20 T210SR G20/G25

Appliance

Gerät

Apparecchio

Chaudière

Toestel

Ordering no.

Bestell-Nr.

N° d'ordine

Numéro de commande

Bestelnummer

Country

Land

Paese

Pays

Land

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

Remarks

Bemerkungen

Osservazioni

Remarques

Opmerkingen

Types of appliances

Gerätetypen

Tipo apparecchi

Types de chaudieres

Toesteltypes

Set pakkingenSachet de jointsSet di guarnizioniDichtungsbox Kompakthydraulik

O-ring boxBox de joint toriqueAnello tenutaO-Ringbox

Set pakkingenSachet de jointsSet di guarnizioniDichtungsbox

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

WarmtegeleidingspastaPATE THERMOCOND. 20 ML.Pasta termoconduttriceWärmeleitpaste

Vet Unisilkon L641Graisse Unisilkon L641Grasso per O-RingFett Unisilkon L641

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

Reinigingborstel (nr 1157)BROSSE DE NETT CORPS DE CHAUFFE N° 1157Spazzola pulizia scambiatoreReinigungsbürste Zub.Nr.1157

Gas-watervet HFT1V5 50 gr.Graisse HFT1V5Grasso HFT1V5Fett HFT1V5

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

Zub.Nr.1156Brosse &acc demont. corps chauffe n°1156Kit per la pulizia acc. no.1156Reinigungs-Set Zub Nr 1156

Pakking 24,3x16,2x2 (10x)Joint 24,3x16,2x2 (10x)Guarnizione 24,3x16,2x2 (10x)Dichtung 24,3x16,2x2 (10x)

Pakking 18,6x12 (10x)Joint 18,6x12 (10x)Guarnizione 18,6x12 (10x)Dichtung 18,6x12 (10x)

O-Ring 5x3 (10x)O-Ring 5x3 (10x)O-Ring 5x3 (10x)O-Ring 5x3 (10x)

O-Ring 9x3 (10x)O-Ring 9x3 (10x)O-Ring 9x3 (10x)O-Ring 9x3 (10x)

O-Ring 17x3 (10x)O-Ring 17x3 (10x)O-Ring 17x3 (10x)O-Ring 17x3 (10x)

O-Ring 20x3 (10x)O-Ring 20x3 (10x)O-Ring 20x3 (10x)O-Ring 20x3 (10x)

Pakking 23,9x18,5x1,5 (10x)Joint 23,9x18,5x1,5 (10x)Guarnizione 23,9x18,5x1,5 (10x)Dichtung 23,9x18,5x1,5 (10x)

Pakking 15,5x2,2 (10x)Joint 15,5x2,2 (10x)Guarnizione 15,5x2,2 (10x)O-Ring 15,5x2,2 (10x)

SlangFlexibleTubo flessibileStutzen Überlauf mit Schlauch

VeiligheidsklepSoupape de sécuritéValvola di sicurezzaVentil Sicherheitsventil

Flexibel Verlengstuk Expansievat VentielRallonge HydrauliqueProlungaSchlauchverlängerung

Buis 743mmTube 743mmTubo 743mmRohr 743mm

Aansluitbuis 363 mmTuyauterie 363 mmTubo di raccordo 363 mmAnschlußrohr 363 mm

InsulationIsolationIsolamentoIsolierung

ManometerManom#treManometroManometer

Pakking 30x20x1,5mm (10x)Joint 30x20x1,5mm (10x)Guarnizione 30x20x1,5mm (10x)Dichtung 30x20x1,5mm (10x)

Klemringkoppelstuk 1", 3/4"RACCORD OLIVE 1", 3/4" COTE DEPAnello 1", 3/4"Satz Klemmring Mutter 1", 3/4"

VeiligheidsklepSoupape de sécuritéValvola di sicurezzaSicherheitsventil

KogelkraanRobinet # bouleValvola a sferaKugelhahn

TerugslagventielClapet anti-retourRitorno di bloccoRückflußverhinderer

VentielRobinetValvolaVentil VL

SokBuseGiuntoEinfüllstutzen

Pompkabel solarFAISCEAU CIRCULATEUR GB152T170Cabliaggo de pompa solarPumpenkabel

snelontluchterPurgeurValvola sfiato ariaEntlüfter

Expansievat SolarVASE D'EXPANSION SOLAIRE - SAGVaso di espansione SAGSolar-Ausdehnungsgefäß SAG

Pomp 15 50 AOSCirculateur 15 50 AOSPompa 15 50 AOSPumpe 15 50 AOS

Zonnecollectorsensor 35x6Sonde capteur solaire 35x6Sonda collectore solare 35x6Solarkollektor Fühler 35x6

MontagegroepGroupe de constructionGruppo di construzioneBaugruppe

12.07.2019 33 6720800774



7300Slovakia7 738 100 180 GB172-20 T150 G20

7300Slovakia7 738 100 181 GB172-20 T210SR G20

7300Slovakia7 738 100 189 GB172-14 T120 G20

5300Poland7 738 100 173 GB172-20 T210SR G20

5300Poland7 738 100 172 GB172-24 T150S G20

5300Poland7 738 100 187 GB172-20 T100S G20

5300Poland7 738 100 171 GB172-20 T150 G20

5300Poland7 738 100 186 GB172-14 T150S G20

5300Poland7 738 100 188 GB172-14 T210SR G20

5300Poland7 738 100 170 GB172-14 T120 G20

0400Italy7 738 100 176 GB172-20 T210SR G20

0400Italy7 738 100 174 GB172-24 T150S G20

0400Italy7 738 100 175 GB172-14 T210SR G20
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